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“Halklar ve çaπdaµ anlay∂µ 
doπrultusunda”

Dan∂µma Derneπinden Yukar∂ Avusturya Göçmenler Merkezine 

Aram∂zda göç etmemiµ insan var
m∂ ki? ∑ster daπa t∂rmanmak, ister-
se "sadece" Steyr`den Linz`e
taµ∂nmak veya " daha iyi bir
yaµam" rüyas∂n∂ gerçekleµtirmek
için  k∂talar∂ aµmak olsun, göç
etmeyi ve doπada gezinti yap-
may∂(Latince Migrare), kendi
yaµam∂m∂zdan tan∂yoruz. Herbiri-
miz kimbilir kaç kez kafam∂zda
zihinsel göçler yaµad∂k, baµka bir
dünyay∂ arad∂k...

migrare – Yukar∂ Avusturya

Göçmenler Merkezi

Yukar∂ Avusturya Yabanc∂lar
Dan∂µma Derneπimiz daha da
büyüdü. ∑lk tasar∂m∂z olan
dan∂µma bürosundan Yukar∂ Avus-
turya`da yaµayan tüm göçmenlere
ve hatta Avusturyal∂lara hitap

eden; göçmenliπi yaµayan, mesle-
ki ve özel alanlar∂nda göçmen
sorunlar∂yla ilgilenen herkes için
bir merkez konumuna geldik.

Bu deπiµiklikleri d∂µar∂ya
yans∂tmak için, 29.10.2003 tari-
hinden bu yana yeni ad∂m∂zla faa-
liyet yürütüyoruz: 
Migrare – Yukar∂ Avusturya Göç-
menler Merkezi ve bunun için de
yeni bir amblem seçtik.

Kültürlerin Amblemi

Merkezimizin yeni sembolünün
as∂l orjinal µekline dünyadaki bir
çok kültürde rastl∂yoruz: oryantal
kilimler, Afrikal∂ ve Güney Ame-
rikal∂ tekstiller, Balkanlar∂n folk-
lorik unsurlar∂... bizi birleµtiren
ortak yanlar∂m∂zla birlikte yine de

her kültür özgün ve harikuladedir.
Bu kültür, bu kimlik varl∂π∂n∂ sür-
dürmelidir, ancak almak ve ver-
mek, halklar ve insanlar aras∂nda
kültür deπiµ tokuµu için de kap∂
aç∂k tutulmal∂d∂r. 
Göçmenlik bavulunu sürekli
yan∂nda taµ∂r. Bu bavulda bizim,
vazgeçemeyeceπimiz, ancak
diπerlerine de sunabileceπimiz
kültürel kimliπimiz vard∂r.

Bu anlamda Migrare – Yukar∂
Avusturya Göçmenler Merkezi,
Yukar∂ Avusturya n∂n renkli toplu-
munda  ve bunun d∂µ∂nda daha iyi
bir dünya rüyas∂n∂ görenlere, bu
göç etme sadece düµüncede
gerçekleµmiµ olsa da, göç etmek
isteyen herkes için kap∂y∂ aç∂k
tutacak ve önemli rolünü oynaya-
cakt∂r.
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Misafir iµçiler Avusturya`da

∑µ güçleri aran∂yordu, ve insanlar geldi-
ler. ∑nsanlar...ülkelerini terk edip, 
Avusturya`da µans∂n∂ denemek isteyen,
yoksulluktan ötürü kaçan, misafir ola-
rak geldikleri ülkenin dili ve kültürü
hakk∂nda bilgisi olmayan insanlar.
Eµlerini, çocuklar∂n∂ veya anne ve baba-
lar∂n∂ geride b∂rakarak, sevdiklerine
sorunsuz bir yaµam∂ saπlayabilmek için
gurbete ç∂kt∂lar. Angaje olmuµ, duyarl∂
insanlar göçmenlere yard∂m etmek için
bir ihtiyaç hissettiler: Herhangi birµey
yapmadan, göçmenlerin maruz
kald∂klar∂ zorluklara seyirci kalmak
yerine, Sendikalardan ve Göçmenler-
den bir menfaat birliπi oluµturarak der-
neπi kurdular. Birleµmiµ Milletler
Ωart∂`ndan "insanlar onur ve haklar∂yla
eµit ve özgür doπarlar" cümlesi 1985 te
Yukar∂ Avusturya Yabanc∂lar Dan∂µma
Derneπinin temel ilkesi oldu.

Dernek üç çal∂µanla Linz Weingartshof
caddesi 38 numarada faaliyetine
baµlad∂. Çoπu göçmenin eski Yugoslav-
ya ve Türkiye´den  gelmesinden dolay∂,
dan∂µma bürosu sosyal ve hukuksal
meselelerde Türkçe ve Boµnakça –
H∂rvatça – S∂rpça dillerinde
dan∂µmanl∂k hizmeti sunuyordu.
Dan∂µma bürosu belli bir  haz∂rl∂k
aµamas∂ndan sonra, Yukar∂ Avus-
turya`da bu anlamda tek dan∂µma büro-
su olarak, yoπun bir µekilde ziyaret edi-
liyordu. Dört yeni çal∂µan∂n iµe al∂nd∂π∂
1989 y∂l∂nda ise, çal∂µanlar Eyalet
düzeyinde göçmenlik konular∂ ile ilgili
bilgilendirme toplant∂lar∂ yap∂yorlard∂.

Toplumsal olaylar∂n derneπin
pratiπine yans∂mas∂

Dernek 1989 (Romanya) ve 1992
(Jugoslavya savaµ∂) de gelen ilticac∂
ak∂n∂yla baµedebebilmek için muazam
yoπun bir bask∂ hissediyordu. Toplum-

sal ahenk yerini yabanc∂ düµmanl∂π∂na
ve nefretine b∂rakmayla karµ∂
karµ∂yayd∂ ve derneπe de hala faili
meçhul yang∂na yol açan bir sald∂r∂
yap∂lm∂µt∂. 
Çoπu göçmenin bize çevre il ve ilçeler-
den zahmetli bir sekilde gelmeleri, hatta
bunun için bir gün izin kullanmalar∂,
kapsaml∂ bir dan∂µma hizmetinin sunul-
mas∂ düµüncesine yol açt∂.  Bunun için
Wels´de iki dan∂µmanla bir µube aç∂ld∂.
Hali haz∂rda dernek beµ ilçede haftada
bir kez dan∂µma hizmeti sunmaktad∂r.
Dan∂µma derneπi yasal deπiµiklikleri ve
ilgi çekici yenilikleri anlaµ∂l∂r bir µekil-
de göçmenlere ulaµt∂rmak için, 1996

Bir çaπ∂n ortaya ç∂k∂µ∂
Dan∂µma Derneπinden Yukar∂ Avusturya Göçmenler Merkezine

y∂l∂nda üç dilde "Direkt" ad∂nda bir
enformasyon bülteni ç∂karmaya baµlad∂.
Mevcut durumda y∂lda dört kez olmak
üzere 4000 adet olarak ç∂kmaktad∂r.

1997 sonbahar∂nda dernek kara bir
haber ald∂. Yukar∂ Avusturya iµ piyasas∂
servisi gelecek için bütçeyi %50
oran∂nda kesmiµti. Dan∂µma bürosunun
sosyal alan için de bir çok dan∂µma hiz-
meti sunmas∂ndan dolay∂, Yukar∂ Avu-
sturya eyaleti sosyal bölümü eksik mali
miktar∂ üstlendi.

Zamana ayak uydurmak

K∂sa süre içerisinde art∂k sadece
dan∂µmanl∂k hizmeti ile göçmenlerin ve
toplumun ihtiyaçlar∂na yeterli cevap
olunamayacaπ∂n∂n fark∂na var∂ld∂. Bu
yüzden 1999 dan itibaren göçmenlerin
yaµam koµullar∂n∂n iyileµtirilmesine
hizmet edebilecek bir çok proje
geliµtirildi. Bu anlamda günlük
yaµamlar∂nda söz ve karar hakk∂na
sahip olmalar∂, bireysel sorumluluk-
lar∂n∂ en iyi µekilde kullanmay∂ olanakl∂
k∂lan, göçmenlerin yetkilerinin
geliµtirilmesini hedefleyen projeler ön
planda durmaktad∂r. Projelerin önemli
bir bölümü de "yerli halk" denilen
kesim ve çeµitli kurumlar∂n çal∂µanlar∂
için çal∂µma atölyeleri, seminerler ve
kurslar düzenlemek ve bu yolla
kat∂l∂mc∂lar∂ duyarl∂ hale getirmektir.
2000 y∂l∂nda derneπin proje bölümü
Almanca dilinin öπrenilmesi için yeni
konsept geliµtirdi: BFI Oö (Yukar∂
Avusturya Meslek teµvik enstitüsü)  ve

migrare çal∂µanlar∂ baµkanlar∂ Walter Haberl ile beraber

Eπlencenin aç∂l∂µ konuµmas∂n∂  migrare yönetim
kurulundan Christian Hinterberger yaparken.

Eyalet bakan∂ Dr. Silvia Stöger ve Eyalet parle-
mento milletvekili Yasmine Chansry

∑µ piyasas∂ servisi müdürü Dr. Roman Obrovski

F
oto: P

olak
F

oto: P
olak

F
oto: P

olak



3direkt

„direkt“

migrare
Zentrum für MigrantInnen OÖ
Humboldtstraße 49/1
4020 Linz

Lütfen pul
yap∂µt∂r∂n∂z
(EUR o,55)

❏ Evet, ben  „direkt“ in ücretsiz olarak 

adresime gönderilesini istiyorum.
„direkt“ i aµaπ∂daki dilde istiyorum

(uygun olan∂ iµaretleyiniz)
❏ Almanca   ❏ Türkçe
❏ Boµnakca, H∂rvatca, S∂rpca
∑sim.......................................................................
Adres....................................................................
...............     ..........................................................
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ler Merkezi ad∂ alt∂nda faaliyet yürüt-
mektedir. Merkezin çal∂µanlar∂
aç∂s∂ndan da göçmen yurttaµlar
kavram∂na dikkat çekmek önemlidir.
Ony∂llardan beri kullan∂lan "Misafir
iµçiler" ve "Yabanc∂lar" gibi olumsuz

kavramlar∂n yerine Göçmenler
kavram∂n∂ yerleµtirmenin zaman∂ gel-
miµtir. Böylelikle olumlu bir toplumsal
terimin kullan∂lmas∂ saπlanm∂µ olmak-
tad∂r. 

Diyalog yoluyla ayd∂nlat-

ma merkezin µiar∂d∂r

Bir taraftan göçmenler diπer taraftan
Avusturyal∂ yerliler aras∂nda iletiµimi
geliµtirmek önemlidir. Ancak bu µekil-
de temas korkular∂ ve karµ∂l∂kl∂
önyarg∂lar  aµ∂labilir; birbirleri için
anlay∂µ ve kabullenme yarat∂labilinir.
Toplumsal -politik amaç, yani göçmen-
lerin Avusturyal∂ halkla tamamen eµit
haklara sahip olabilmesi böyle gerçek-
leµebilir.

"Ωimdiye kadar birlikte çal∂µt∂π∂m∂z
kesimlere gelecekte de güvenilir bir
partner olma isteπimizi belirtiyoruz."

Migrare ekibi

VHS AK (∑µçi ve hizmetliler Odas∂n∂n
Halk yüksek okulu) ile iµbirliπi içerisin-
de Yukar∂ Avusturya`da 1500 kiµinin
kat∂ld∂π∂ 80 kurs organize edilerek
gerçekleµtirildi.

Irkç∂l∂πa karµ∂ mücadele çerçevesinde
2003 y∂l∂nda tüm Avrupa`da EQUAL
projesi start ald∂. Irkç∂ olaylara maruz
kalanlar veya bunlar∂ görenler rapor-
lar∂n∂ ∂rkç∂l∂πa karµ∂ baµvuru yerine
verebilirler.

Görüµ oluµmas∂na katk∂da
bulunmak …

Bütün zorluklara raπmen dernek kendi-
sini sürekli geliµtirdi ve 1985 kuruluµ
y∂l∂ndaki "öncü rolüne" uygun olarak
Göçmenler Merkezi konumuna geldi.
Rakamlar da bunu göstermektedir:
2002 y∂l∂nda 20218  dan∂µma hizmeti
sunuldu ve 8 proje haz∂rlanarak gerçek-
leµtirildi. 29 ekim 2003 tarihinden itiba-
ren Yukar∂ Avusturya Yabanc∂lar
Dan∂µma Derneπi art∂k :
Migrare – Yukar∂ Avusturya Göçmen-

Eyalet parlemento milletvekili Yasmine Chansry ve
migrare müdürü Mümtaz Karakurt  yeni ablemin aç∂l∂µ∂n∂ yaparken

Jessie Ann´li eπlence

∑µ piyasas∂ servisi temsilcileri Mag. Ewald
Waras, Mag. Haindl, Manfred Gaier

F
oto: P

olak

F
oto: P

olak

F
oto: P

olak



Saπl∂k sorunlar∂nda

Yönlendiriciler 

(Multiplikatörler)

"çal∂µmaya haz∂rd∂r"lar

Migrare – Yukar∂ Avusturya Göç-
menler Merkezi PGA (Koruyucu
Saπl∂k ∑µleri derneπi) ile iµbirliπi
içerisinde bu y∂l∂n Nisan ay∂nda
saπl∂k sorunlar∂yla ilgili bir yeni
kurs düzenledi. 9 ulustan 15
kat∂l∂mc∂ "saπl∂k sorunlar∂nda yön-
lendirici" olarak eπitildiler ve
haftal∂k buluµmalarda bir sürü saπl∂k
konular∂ ve Avusturya saπl∂k sistemi
hakk∂nda bilgiler ald∂lar. Teorik
eπitim art∂k bitti ve kursiyerler
17.12.2003 tarihinde bir µenlikle
baµar∂ sertifikalar∂n∂ alacaklar. Yön-
lendiriciler 2004 y∂l∂ndan itibaren
Göçmenleri saπl∂k konular∂
hakk∂nda ayd∂nlatacaklar. 

Büyük bir talepten ve bu kursun
büyük baµar∂s∂ndan dolay∂ ikinci bir
kursu da planlam∂µ bulunuyoruz.
Yönlendiricilerin faaliyet olanak-
lar∂, saπl∂k konular∂ ve yeni kurs
hakk∂nda daha fazla bilgi almak
istiyorsan∂z, Bayan Auer ile Tel.
0732/610861-18 veya
sonja.auer@migration.at baπlant∂
kurunuz

Irkç∂l∂πa karµ∂ baµvuru yeri

Eπer iµyerinde veya günlük
yaµamda µahsen ∂rkç∂ sald∂r∂lara
maruz kal∂yorsan∂z veya böylesi
olaylar∂ gözlemliyorsan∂z ve bunun

hakk∂nda bizimle konuµmak ihtiyac∂
duyuyorsan∂z, o halde ya bize gelin
veya bizi aray∂n∂z. 

Gizlilik temelinde Size aµaπ∂daki
dillerde dan∂µmanl∂k hizmeti sun-
uyoruz: Türkçe, Boµnakça-
H∂rvatça-S∂rpça, ∑ngilizce ve
Almanca.
Pazartesi 8 – 12 ve 16 – 18,
Perµembe 15 – 19, cuma 8 – 10 saat-
lerinde.
Tel.: 0732/610861 veya
0732/667365

Bir bebek geliyor...

buna haz∂r m∂s∂n∂z?!

Haz∂rl∂k, bilgi, fikir al∂µ veriµi
hamileliπi ve doπumu oldukça
olumlu etkilemektedir. Linz
Yabanc∂lar Entegrasyon Meclisi
(A∑B) Linz kad∂n bürosu ile birlikte
8 Ocak` tan 12 Ωubat 2004 e kadar
anadilde, Boµnakça-H∂rvatça-S∂rpça
konuµan bayanlar ve onlar∂n eµleri
(veya diπer güvendikleri µah∂slar)
için doπum haz∂rl∂k kursu düzen-
liyor. Yetkili bir ekip (Ebe, Bayan
kad∂n doktoru, Bayan tercüman)
taraf∂ndan anne olacaklar (hamile-
liπin 25. Haftas∂ndan itibaren) güzel
bir ortamda çocuπun doπumuna
haz∂rlanacaklard∂r.

Zaman:
6 akµam (Perµ.), saat 20.00 – 22.00
Yer: VHS-Haus 
(Halk yüksek okulu binas∂) 

Coulinstr. 18, Linz
Masraf: Her çift baµ∂na 50 EUR

Daha fazla bilgi ve kay∂t için (en geç
22 Aral∂k 2003) yabanc∂lar entegra-
syon meclisine, Tel.0732/7070/1150
veya elektronik posta
integration@linz.at adresine
baµvurabilirisiniz.
Derneπimizdeki  Deπiµiklikler

Senelerce bizlerle çal∂µan Mato Simu-
novic sene sonunda Wels‘deki µube-
mizden ayr∂l∂yor. Mato’ya, bundan son-
raki iµ yaµam∂nda da baµar∂lar diliyoruz.
Linz’deki merkezimizde görevli Sanja
Sovic,  çal∂µmalar∂na Wels’deki µube-
mizde devam edecek.  Merkezimizde
ise Miladinka Dujakovic iµe baµlaya-
cak.  Her iki çal∂µan∂m∂za da güzel bir
baµlang∂ç diliyoruz. 

Deπerli okuyucular!

"migrare " Yukar∂ Avusturya Göç-
menler merkezi yönetim kurulu ve
çal∂µanlar∂ olarak, Size ve ailenize
güzel ve huzurlu tatil günleri, yeni
y∂lda bol µans ve baµar∂ temenni
ediyoruz.
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